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Lichene Modulare
Plus

M O D U L A R  L I C H E N  P L U S  ·  4 0 × 6 0  PA N E L S  ·  T E C H N I C A L  S H E E T

Il verde sempre perfetto.
M U S C H I O  &  L I C H E N E  S T A B I L I Z Z A T O



Lichene Modulare Plus.

Il lichene scandinavo nella sua forma più pura. Soffice, leggero, pronto da montare in

pannelli modulari da 40×60 cm, disponibile in 23 colorazioni.

Scandinavian lichen in its purest form. Soft, light and ready to mount in 40×60 cm modular panels, available in 23
colours.

Il lichene raccolto nei paesi nordici viene stabilizzato con un

processo che sostituisce la linfa vegetale: conserva morbidezza,

volume e colore. Posato a mano su base in forex o su rete, ogni

pannello è un modulo finito da accostare in sequenza.

Lichen harvested in the Nordic countries is stabilized through a process

that replaces the plant sap, preserving softness, volume and colour.

Hand-laid on a Forex board or mesh base, each panel is a finished

module.

F O R M A T O

60 × 40 cm
modular panel

S U P P O R T O

Forex · Rete
PVC board · mesh

C O L O R I

23 tinte
23 colours

U S O

Solo interni
indoor only

0 3  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S  ·  R E C E P T I O N  H O T E L
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S C O M P O N E N T I  D E L  S I S T E M A

Componenti del sistema.
System components.

STRATO VEGETALE
Lichene naturale stabilizzato
posato a mano
Stabilized natural lichen, hand-laid

SUPPORTO ·  FOREX
PVC espanso rigido, formato 60 × 40 cm
leggero, inodore, tagliabile a misura
Rigid expanded PVC board, 60 × 40 cm

IN ALTERNATIVA ·  RETE
base flessibile per superfici curve,
sagomature e formati su misura
Flexible mesh base for curved surfaces

S U P P O R T O  F O R E X  O P P U R E  R E T E ,  I N  F U N Z I O N E  D E L  P R O G E T T O

S I S T E M A  M O D U L A R E  ·  M O D U L A R  S Y S T E M

Ogni pannello è un modulo finito, pronto da montare: accostando i moduli si compone una parete continua di qualsiasi dimensione. Su richiesta
realizziamo formati, sagome e loghi su misura.
Each panel is a finished, ready-to-mount module: placed side by side, panels form a continuous wall of any size.
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S D I M E N S I O N I  E  I M B A L L O

Dimensioni e imballo.
Dimensions and packaging.

60,00 cm

40
,0

0 
cm

V I S TA  F R O N TA L E  ·  F R O N T  V I E W

3 – 4 cm

S E Z I O N E  ·  S E C T I O N

← supporto
+ strato vegetale

FORMATO MODULO 60 × 40 cm · module size

SUPERF IC IE  PER  MODULO 0,24 m² · surface per module

MODUL I  PER  M² 4,17 · modules per m²

SPESSORE  TOTALE ca. 3 – 4 cm · total thickness, indicative

PESO PER  MODULO ca. 1,2 – 1,8 kg · weight per module, indicative

ORIENTAMENTO Orizzontale o verticale · horizontal or vertical

CONFEZ IONE Scatola da 4 moduli (0,96 m²), moduli protetti lato vegetale · box of 4 modules (0.96 m²), planted side protected

N O T A  ·  N O T E

Spessori e pesi sono indicativi: essendo un prodotto naturale, variano da modulo a modulo. Dati puntuali forniti in fase d'ordine.
Thickness and weight are indicative and vary between modules, as this is a natural product.
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S I N S TA L L A Z I O N E

Due tipi di installazione.
Two types of installation.

I Base Forex · Forex board

I I Base Rete · Mesh base

P O S A  I N  O P E R A  ·  I N S T A L L A T I O N  S E R V I C E

Su richiesta curiamo sopralluogo, progetto della composizione e posa in opera con personale specializzato.
On request we handle site survey, composition design and installation by specialised staff.

Fissaggio diretto a parete con viti e tasselli adatti al supporto murario, oppure con adesivo di montaggio. Direct wall fixing with screws
and plugs, or with mounting adhesive.

—

I moduli si accostano in sequenza fino a coprire la superficie. Modules are placed side by side until the surface is covered.—

Il forex si taglia a misura con un comune cutter per rifinire bordi e ingombri. The board can be cut to size with a standard cutter.—

Soluzione flessibile per superfici curve, colonne, sagome e loghi. Flexible solution for curved surfaces, columns, shapes and logos.—

Applicazione per incollaggio su pannello, cornice o parete preparata. Applied by bonding onto a panel, frame or prepared wall.—

Consigliata quando il progetto richiede formati non modulari. Recommended for non-modular layouts.—

L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S S C H E M A  D I  M O N TA G G I O

Esempio di posa.
Installation layout example.

1 2 3 4

5 6 7 8

9 10 11 12

13 14 15 16

L I N E A  D I  L I V E L LO  ·  PA R T E N Z A  DA L  B A S S O  A  S I N I S T R A

240 cm · 4 moduli

16
0 

cm
 · 

4 
fil

e

punto di fissaggio

1 ordine di posa

giunto accostato:
a posa finita
non si vede

G I U N T I  I N V I S I B I L I  ·  S E A M L E S S  J O I N T S

Il lichene è posato molto fitto e arriva fino al filo del modulo: accostando i pannelli, i ciuffi si intrecciano tra loro e coprono le linee di giunzione. A parete
finita la superficie appare continua, senza interruzioni visibili tra un modulo e l'altro.
The lichen is densely packed right up to the panel edge: once modules are butted together the tufts interlock and hide the joints, leaving a continuous,
seamless surface.

1 V E R I F I C A  D E L L A  PA R E T E

Superficie asciutta, pulita e planare.

Dry, clean and flat surface.

2 T R A C C I A M E N TO

Traccia a livella la linea orizzontale della prima fila.

Mark the first row with a spirit level.

3
P R I M A  F I L A

Parti dal basso a sinistra, accostando i moduli senza fughe.

Start bottom left, butting modules together.

4 F I S S A G G I O

Viti e tasselli o adesivo di montaggio su ogni modulo; scosta il lichene per
nascondere la vite.

Screws and plugs or adhesive on each module; part the lichen to hide the screw.

5
R I G H E  S U C C E S S I V E  E  R I F I N I T U R A

Prosegui fila per fila. Taglia i moduli di bordo con il cutter e ritocca i giunti con
lichene sfuso e colla a caldo.

Continue row by row. Cut edge modules with a cutter and touch up joints with loose
lichen and hot glue.

E S E M P I O  D I  C A L C O L O  ·  E X A M P L E

Parete 240 × 160 cm

Superficie 3,84 m²

Moduli 60 × 40 16 pz

Confezioni da 4 4 scatole

Arrotonda sempre per eccesso e aggiungi i moduli di bordo da
tagliare.

VA R I A N T E  ·  P O S A  S F A L S A TA

File alternate spostate di mezzo modulo: i giunti verticali non si allineano.
Moduli di bordo (tratteggio) tagliati a misura.

Staggered rows offset by half a module; hatched edge modules cut to size.
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S C O L O R I  D I S P O N I B I L I

Colori disponibili.
Colours available.

87 Eucaliptus 54 Mint 70 Thymus 55 Verde Lime 64 Pistachio 66 Green Pepper

72 Paprika 57 Red Pepper 81 Anice 63 Pink Pepper 62 Sesame 51 Saffron

60 Curry 65 Cinnamon 84 Cassis 86 Iris 85 Lavander 67 Mauve

53 Erica 88 Aubergine B Black G Grey N Natural

Pronta consegna: 55 Verde Lime. Tutte le altre tinte della gamma sono disponibili su richiesta, con tempi da concordare in fase d'ordine.

Campionatura fisica su richiesta.

Ready for immediate delivery: 55 Lime Green. All other shades in the range are available on request, with lead times agreed at order stage.

P R O D O T T O  N A T U R A L E  ·  N A T U R A L  P R O D U C T

Sfumature e variazioni di colore tra un lotto e l'altro sono caratteristiche del prodotto naturale e ne garantiscono l'autenticità. I colori a video e a stampa
sono indicativi.
Shade and colour variations between batches are natural characteristics of the product. On-screen and printed colours are indicative.

SUB I TO  D ISPONIB I LE
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S C A R A T T E R I S T I C H E

Caratteristiche.
Features.

N AT U R A L E  ·  NATURAL

Materiale vegetale 100% naturale, stabilizzato con processo
ecologico. Non sintetico, autentico al tatto.

100% natural plant material, stabilized with an eco-friendly process.

Z E R O  M A N U T E N Z I O N E  ·  NO MA INTENANCE

Non cresce, non va potato, non va innaffiato. Nessun impianto
di irrigazione.

It does not grow, needs no trimming and no watering.

S E N Z A  L U C E  ·  NO L IGHT  NEEDED

Non richiede luce naturale: ideale anche in ambienti ciechi e
interrati.

Needs no natural light: suitable for windowless rooms.

F O N O A S S O R B E N T E  ·  ACOUST IC

Contribuisce a ridurre il riverbero e a migliorare il comfort
acustico degli ambienti.

Helps reduce reverberation and improves acoustic comfort.

A N T I S TAT I C O  ·  ANT I S TAT IC

La superficie vegetale non accumula elettricità statica.

The plant surface does not build up static electricity.

B I O F I L I A  ·  B IOPH I L IC  DES IGN

Porta natura autentica dove le piante vive non sopravvivono, con
effetto su benessere e concentrazione.

Brings real nature where live plants cannot survive.

M O D U L A R E  ·  MODUL AR

Moduli 60 × 40 cm pronti da montare, combinabili tra loro in
qualsiasi dimensione.

Ready-to-mount 60 × 40 cm modules, combinable in any size.

L AV O R A Z I O N E  A R T I G I A N A L E  ·  HANDCRAFTED

Composto a mano nel nostro laboratorio, con controllo diretto di
materiali e finiture.

Hand-composed in our workshop with direct quality control.

D U R ATA  ·  L I F ESPAN

In ambienti interni corretti mantiene aspetto e morbidezza per
molti anni.

Keeps its look and softness for many years in proper indoor
conditions.

I G N I F U G O  ·  F I RE  RETARDANT

Trattamento ignifugo disponibile su richiesta per ambiti normati:
classe da verificare per progetto.

Fire-retardant treatment on request; class to be confirmed per
project.
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S C H E D A  T E C N I C A  ·  L I C H E N E  M O D U L A R E  P L U S AV V E R T E N Z E  E  M A N U T E N Z I O N E

Avvertenze e manutenzione.
Warnings and maintenance.

L I V E L L O  D I  U M I D I TÀ  ·  HUM ID I T Y  LEVEL

Per un corretto mantenimento l'umidità relativa dell'ambiente deve restare indicativamente tra il 40% e il 60%. Se l'aria è troppo secca il materiale si
irrigidisce: ripristinando l'umidità riprende volume e morbidezza.

Keep relative humidity roughly between 40% and 60%. If the air is too dry the material stiffens; restoring humidity brings back volume and softness.

S O L O  U S O  I N T E R N O  ·  INDOOR ONLY

Non adatto a esterni né ad ambienti esposti alle intemperie.

Not suitable for outdoor use or weather exposure.

N O N  B A G N A R E  ·  DO  NOT  WET

Non ha bisogno d'acqua. Non spruzzare, non nebulizzare, non lavare: l'acqua può danneggiarlo.

Needs no water. Do not spray, mist or wash it: water can damage it.

L U C E  S O L A R E  D I R E T TA  ·  D I RECT  SUNL IGHT

Evitare l'esposizione diretta al sole, che può scolorirlo nel tempo. Può essere collocato anche in totale assenza di luce naturale.

Avoid direct sunlight, which can fade it over time. Suitable even without natural light.

F O N T I  D I  C A L O R E  ·  HEAT  SOURCES

Tenere lontano da termosifoni, bocchette di aria calda o fredda e fonti di calore diretto.

Keep away from radiators, air vents and direct heat sources.

R I PA R A B I L E  ·  REPA IRABLE

Se un ciuffo dovesse staccarsi, si riapplica con una goccia di colla a caldo o silicone neutro trasparente.

Should a tuft come loose, re-attach it with hot glue or clear neutral silicone.

N O N  S C H I A C C I A R E  ·  DO  NOT  CRUSH

Non comprimere, non calpestare. Per la pulizia basta una leggera spolverata o un soffio d'aria a bassa pressione.

Do not crush or walk on it. Dust lightly or use low-pressure air to clean.

B M ™  L U X U R Y  ·  I L  V E R D E  S E M P R E  P E R F E T TO W W W. B M P I A N T E A R T I F I C I A L I . C O M 0 9  /  1 0



Contattaci.

Dall'idea alla posa, costruiamo insieme a te pareti e composizioni in muschio e lichene stabilizzato

disegnate sul tuo spazio. Hai bisogno di un consiglio, di un campione da toccare con mano, di un

dettaglio tecnico o di una soluzione particolare? Scrivici o chiamaci: il team BM™ Luxury ti risponde.

H E A D Q U A R T E R  ·  B R E S C I A

Via Aldo Moro, 32 – Brescia

Italia

T +39 030 7777714 (3 linee)

info@contractbm.net

O F F I C E  ·  R O M A

Via Elio Lampridio Cerva, 10

00143 Roma

Italia

T +39 06 5655 8391

roma@contractbm.net

H E A D Q U A R T E R  ·  S W I S S

Via Campagna

6984 Pura

Svizzera

swiss@contractbm.net

W E B S I T E

www.bmpianteartificiali.com

www.bmluxury.eu

C O M M E R C I A L  O P E R AT I O N S

Italia · International

Il verde sempre perfetto.

w w w.bmp i an t e a r t i f i c i a l i . com w w w.bm lu xu r y. eu


